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Preliminary operations 

It is compulsory to periodically check each year and 
compile the record on the latter pages of this manual. 

Before starting to assemble the mobile scaffold, it is good practice to check it is in good condition, i.e. intact and 
perfect functionality of its components. In particular, check: 

➢ The castors, original and suitable for use, are not damaged, rotate and brakes, if 
any (available on request) are working. 

➢ All the frames and tubes are straight and dent-free; that the frame of the work 
platforms are perfect and the wooden boards are fastened properly. 

➢ The fastening pawls of the tie rods are intact and not blocked. 
➢ If necessary, clean and/or lubricate where necessary. 

 
Damaged components should never be used! 

Ensure all components of the mobile scaffold are present, comparing the table below. 
If parts are missing, replacement is forbidden with foreign parts not manufactured by FRIGERIO. 
(N.B: all components of the mobile scaffold are branded FRIGERIO and MADE IN ITALY) 

 

Item codes POKER-01 POKER-01 

POK1/2CAM 

POKER-02 POKER-02 

POK1/2CAM 

POKER-03 POKER-03 

POK1/2CAM 

POKER-04 

USEFUL WORKING HEIGHT m 2.89 3.70 4.50 5.31 6.12 6.93 7.74 

OVERALL HEIGHT m 1.90 2.71 3.51 4.32 5.13 5.94 6.75 

WORK PLATFORM HEIGHT m 0.89 1.70 2.50 3.31 4.12 4.93 5.74 

POK SPALLA 6-rung vertical upright 7.4 2 2 4 4 6 6 8 

POK 1/2 SPAL 3-rung half vertical upright 3.5 0 2 0 2 0 2 0 

POK DAVANZ Sill 3.0 0 2 2 4 4 6 6 

POK DAVTER End sill 2.9 2 2 2 2 2 2 2 

P TIR L Diagonal tie rod 1.1 4 4 8 8 12 12 16 

POK 1/2 TIR Half diagonal tie rod 0.8 0 4 0 4 0 4 0 

POK BN SR Complete base (No.2 pieces) 
without castors 

4.8 1 1 1 1 1 1 1 

POK RUOTA Castors Ø 100mm. black rubber 1.2 4 4 4 4 4 4 4 

POK STAFFA Short stabilising bracket 1.5 0 0 4 4 4 4 4 

POK PIANO BW Work platform + toe board 19.0 1 1 1 1 1 1 1 

POK PROTCO Short end protection 1.3 2 2 2 2 2 2 2 

POK PROTRAV Guardrail brace 2.4 2 2 2 2 2 2 2 

Total weight kg 60 77 91 108 116 133 141 

N.B. Each work platform is composed of: 1 plywood platform with trapdoor, 2 short toe boards, 2 long toe boards. 

Only people in good mental-physical health can access the raised scaffolding. 

Work cannot be carried out near power lines at a distance of less than five metres 

(Possible oscillations caused by wind should also be taken into consideration).  

 
Ensure the surface on which the scaffold will be erected is level and cannot subside.  
If necessary, use large enough boards to prevent the structure subsiding. 
Ensure that erection of the mobile scaffold is not obstructed by overhead structures,  
such as gutters, cantilevered balconies, suspended cables, etc. 

Instructions for use of POKER mobile scaffold 

WARNING:  Mobile scaffold towers can only be assembled and dismantled by 
people familiar with the assembly and use instructions, and under the 
supervision of an authorised supervisor. 

2 kN/m2 evenly distributed (Class 3) 

XXCD (integrated vertical ladder, optional inclined ladder) 
1.60 x 0.80 m 

5.77 m anchored, according to L.D. 81 
5.77 m not anchored indoors and outdoors, according to 
EN1004 

Maximum capacity: 
Access: Base 
dimensions: 

Maximum platform height: 
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Base Section Assembly 

1) Take two POK BN SR base components, join them with the first pair of POK SPALLA vertical uprights 
2) Join two POK SPALLA vertical uprights together with a pair of POK DAVANZ 

horizontal sills, turning the pawls outwards towards the scaffold. 
3) Fasten the base section by coupling no. 2 long PTIR tie rods to the pawls, on 

both sides to form a double X. 

Brake the castors.  

The Poker is a professional mobile scaffold and allows use in indoor premises and in 
outdoor environments. The verticality with spirit level, or plumb line, must not be over 1°. 
Always assemble the stabilising brackets as per configurations planned in these pages. 

 
Stabilising brackets 

Correct assembly of the brackets is essential for the purposes of anti-overturning safety! 

 
The brackets should be assembled 45° to the base. If 
working in contact with a wall, the only brackets in contact 
should be assembled parallel to the wall. 

The clamp of the bracket must be coupled on the upright 
of the support bar. 
The clamps must be firmly tightened. 

The brackets must be well directed on the ground, which 
must not be slippery. 

Before climbing on the mobile scaffold, during assembly, 
use and after each movement, always check the brackets 
are correctly and firmly positioned. 

 

End Sill 
POK DAVTER 

 

 
Vertical Upright 
POK SPALLA 

 
For POKER-01 only:  
Do not access the 
platform by climbing  
the guardrail, rather  
use the passage side 

opening:  NO 

 
 
 

Short stabilising brackets 
POK STAFFA 

 
The figure on the left displays the lowest configuration 
assembly diagram (POK-01), 

YES To assemble the POKER-HD brackets, see page 6. 
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IMPORTANT - During assembly and dismantling of the POKER and POKER HD mobile scaffold 

Each time the operator is not on a platform with regulatory safety guardrails (no.4 POK PROTRAV 
guardrail braces) and the distance between their feet and the lower platform is over 2 m, it is compulsory  
to use a suitable fall protection safety system (P.P.E. to EC standard) 

Assembly and dismantling operations must always be carried out: 

By at least two operators equipped with a rope for lifting the components and equipped with the specific 
P.P.E. planned: Certified helmet, fall protection harness with double connector rope equipped with energy 
absorber, positioning belt with rope, safety shoes and gloves [See specifications on page10]. 

Long tie rods 

P TR L 
Horizontal sill 
POK DAVANZ 

Vertical upright 
POK SPALLA 

Castor Ø 100 mm. 
POK RUOTA 

 

Base in no.2 pieces 
POK BN SR 



 

Upper Sections Assembly 
1) Assemble a work platform, where you can stay to comfortably start assembling the next section,  
2) Connect two POK SPALLA intermediate vertical uprights on the sills of the current section [See S.H.P. page 9] 
3) Join the two upper, vertical uprights together with another two POK DAVANZ horizontal sills,  
4) Strengthen the bay by installing no. 2 PTIR L diagonal tie rods positioned in an «X» for each side, 
5) Install a new work platform where you can stay to comfortably start assembling the next section (if not 

available, recover the work platform beneath) 

6) Repeat the operation from point no. 2 to point no. 5 until the last section is installed. 

Recommendations for safe assembly  
at heights over 2 metres: 

Anchoring the mobile scaffold. 
The POKER is subject by 
law to compulsory 
anchorage. Anchorage 
should be carried out near 
the sills (red arrows). 
Use one of the anchorage 
systems indicated. 

 
Always remain inside the 
tower. 
Operator ascent and descent 
is compulsory inside the 
mobile scaffold, using the 
non-slip rungs on the vertical 
uprights or, if necessary, the climbing ladders, 
available on request. 

Having passed through the work platform, always 
ensure the trapdoor is closed. 

Always work on a work platform, protected by the 
complete guardrail, including during the assembly 
and dismantling phases. 
In the absence of a service platform with guardrail, 
ensure you are safe using a certified fall protection 
system, as learned in the specific training courses 
planned. 

To lift loads, you are advised to lift them with a 
securely tied rope; this operation should only be 
carried out inside the mobile scaffold or the 
extended base (area including the stabilising 
brackets). 

Nobody should stand under suspended loads. 

Compulsory use of fall protection system, according to law. 

Work platforms 

VVeerrttiiccaall  uupprriigghhtt 
POK SPALLA 

 
 
 
 
 
 
 
 

Trapdoor 

Short end protection 
PPOOKK PPRROOTTCCOO 

Guardrail brace 
POK PROTRAV 

End sill 
PPOOKK DDAAVTER 

The POKER work platform is composed of a platform  
with a trapdoor for passage. 
The work platform must be equipped with toe boards. These must be  
assembled by clicking into place; pay attention they cannot fall from above,  
when handling them or though improper assembly. 
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POKER-01 
POKER-01 
+1/2 CAM 

POKER-02 
POKER-02 
+1/2 CAM 

POKER-03 
POKER-03 
+1/2 CAM 

POKER-04 

End Section Assembly 

The end section is equivalent to an intermediate section which however uses the specific POK DAVTER end 
sills and adds for each short side of the scaffold no. 1 POK PROTCO short protection brace to guarantee the 
minimum regulatory height of the guardrail, and adds for each side no. 1 POK PROTRAV guardrail brace as an 
intermediate handrail brace. 

Having reached the desired height, assemble the end section as in the drawing: 

1) Connect two POK SPALLA vertical uprights on the sills of the current section [See S.H.P. page 9] 
2) Assemble the two, gold coloured POK DAVTER end sills in the end position, 
3) Fasten the section by coupling no. 2 PTIR tie rods to the pawls, on both sides to form a double X.  
4) On both short sides of the scaffold, install the POK PROTCO short protection braces, tightening the clamps 

on the vertical tube immediately over the last POK DAVTER sill 
5) Then, install on both long sides of the scaffold the POK PROTRAV guardrail braces, resting them on the 2nd 

rung over the work platform, so it is positioned at a distance of approx. 0.58 m over the work platform, 
manually tightening the clamps on the vertical tubes. 

 
N.B. The anti-uncoupling safety devices must be assembled on the work platforms (no. 2 

diagonally on each platform). Ensure their correct work position (see left panel). 

NOTE: If you intend working on work platforms assembled at intermediate heights of the mobile scaffold, 
all the POK PROTRAV side protection (supplied on request) must be installed to allow you to always 
have regulatory protection and complete toe boards. 

 
Anchorage Systems 

The POKER mobile scaffold is subject to compulsory 
anchorage. Anchor the mobile scaffold every two metres 
even when assembled it is not in use. 

Anchor the mobile scaffold to the perimeter uprights and 
ensure a max. strain of 60 kg on each anchorage. 

The anchorage operation must only be carried 
out by competent staff. 

Anchorage using retaining (or rigging) cables, which 
must always be controlled for tension and knots, must 
be supported by the calculations made by a qualified 
professional. 

POKER use configuration with compulsory anchorage. 
 

(For POKER-HD see page 7) 
 

M 6.78 
 

 

Useful working height 

+ 2 m 
M 5.97 

Total height: + 1.01 m 
M 5.13 

M 4.32 
 Platform height 

M 3.51 

M 2.71 

M 1.90 
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COMPULSORY 
ANCHORAGE 

Anchor to fixed parts 
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2 kN/m2 evenly distributed (Class 3) 

XXCD (integrated vertical ladder, optional inclined ladder) 

1.60 x 0.80 m 

5.77 m anchored, according to L.D. 81 

5.77 m not anchored indoors and outdoors, according to EN1004 

Maximum capacity: 

Access: Base 

dimensions: 

Maximum platform height: 

 

Integration for instructions for use of POKER-HD scaffolding 

WARNING: The POKER-HD version differs due to use of Ø 125 mm castors in nylon 
with a non-crush/anti-swinging hard core and STAFFE-HD brackets that 
provide further strength and stability to the structure. These characteristics 
meet the safety criteria dictated by European standard UNI EN 1004. 

Basically, the POKER-HD can be used UNANCHORED, if assembled with all its components according to the 
configurations indicated below. 

 

Item codes POKER-HD-01 POKER-HD-01 
POK1/2CAM 

POKER-HD-02 POKER-HD-02 
POK1/2CAM 

POKER-HD-03 POKER-HD-03 
POK1/2CAM 

POKER-HD-04 

USEFUL WORKING HEIGHT m 2.92 3.73 4.53 5.34 6.15 6.96 7.77 

OVERALL HEIGHT m 1.93 2.74 3.54 4.35 5.16 5.97 6.78 

WORK PLATFORM HEIGHT m 0.92 1.73 2.53 3.34 4.15 4.96 5.77 

POK SPALLA 6-rung vertical upright 7.4 2 2 4 4 6 6 8 

POK 1/2 SPAL 3-rung half vertical upright 3.5 0 2 0 2 0 2 0 

POK DAVANZ Sill 3.0 0 2 2 4 4 6 6 

POK DAVTER End Sill 2.9 2 2 2 2 2 2 2 

P TIR L Diagonal tie rod 1.1 4 4 8 8 12 12 16 

POK 1/2 TIR Half diagonal tie rod 0.8 0 4 0 4 0 4 0 

POK BN SR Complete base in two pieces 
without castors 

4.8 1 1 1 1 1 1 1 

POK-HD RUOTA Castors Ø 125mm in nylon and red 
strip 

1.5 4 4 4 4 4 4 4 

POK STAFFAHD Stabilising bracket HD 4.5 0 0 4 4 4 4 4 

POK PIANO BW Work platform + toe board 19.0 1 1 1 1 1 2 2 

POK PROTCO Short end protection 1.3 2 2 2 2 2 2 2 

POK PROTRAV Guardrail brace 2.4 2 2 2 2 2 6 6 

Total weight kg 62 78 105 121 130 174 183 

 

N.B. Each work platform is composed of: 1 plywood platform with trapdoor, 2 short toe boards, 2 long toe boards. 

 
Stabilising brackets HD 

The POKER-HD scaffold is assembled as for the 
normal Poker, the difference being the larger HD 
type brackets. 

The brackets must be assembled 45°. 

To avoid vertical slipping, the upper clamp of the 
bracket must be assembled just under the first sill 
(horizontal brace). 

The lower clamp should be fastened as a 
consequence, pulling the bracket towards the 
structure, ensuring it remains well directed on the 
ground. 

In the event of broken, slippery, subsiding or loose 
ground, the scaffold should however be 

 

Long tie rods 
P TR L 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Stabilising brackets HD 
POK STAFFAHD 

 
Horizontal sill 
POK DAVANZ 

 
Vertical upright 
POK SPALLA 

anchored. Base in no.2 pieces 
POK BN SR 

Castor Ø 100 mm. 
POK RUOTA 
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POKER HD use configuration 
Useful working height 

+ 2 m 

M 5.97 

M 5.16 

Total height: + 1.01 m 
M 4.35 

 Platform height 
M 3.54 

M 2.74 

M 1.93 

 
Short  
end protection 
POK PROTCO 

 
 
 

 
Horizontal sill 
POK DAVANZ 

 
Guardrail  
brace 
POK PROTRAV 

 
 

Vertical upright 
POK SPALLA 

 

 

Stabilising 
brackets HD 
POK 
STAFFAHD 
 

 
 
 
 
 
 

Base in no.2 pieces 
POK BN SR 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Trapdoor 

End sill 
POK DAVTER 

Guardrail brace 

The guardrail braces (supplied on request) must be assembled 
each time you work or pass on a work platform as indicated in 
the following use configurations. 
The guardrail brace is assembled by coupling the connection 
clamps on the vertical tubes or the sills of the same section. 

To obtain a complete guardrail at regular height, no.2 PROTRAV 
guardrail braces must be assembled for each side: 
A brace as a guardrail under the 4th rung over the work platform 
is positioned at a distance between 0.95 m and 1.10 m over the 
work platform and the other brace acts as an intermediate 
handrail resting on the 2nd rung over the work platform, so it is 
positioned at a distance of approx. 0.58 m over the work 
platform. 

N.B. For each side, installation can be avoided of one of the two 
PROTRAV guardrail braces if the resulting position 
necessary corresponds to a DAVANZ horizontal sill 
component 

Note: in versions POKER-HD-04 and POKER-HD-03 

+POK1/2CAM, no.1 intermediate work platform must be  
assembled with all the relevant side protection and toe boards. 

POK BASESSCS 

optional accessory 

The POKER and POKER-HD scaffold 
has an accessory (optional) POK 
BASESSCS allowing use of specific 
stabilisers/screw levellers (optionals) 
useful to compensate slopes or uneven 
surfaces up to 35 cm. 

- The levellers must be removed 
beyond the «STOP» incision and 
however no more than 30 cm 
from the base. 

- The levellers must not be used 
to raise the tower, but only to 
level it. 

 
M 6.78 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       
POKER-HD-04 

 

POKER-HD-03 

+1/2 CAM 

 

POKER-HD-03 

 

POKER-HD-02 

+1/2 CAM 
POKER-HD-02 

POKER-HD-01 

+1/2 CAM 
POKER-HD-01 
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Instructions for movements 

Movements are only permitted on perfectly flat and smooth 
surfaces, and in the total absence of wind. 

To move the mobile scaffold, the brackets must be lifted,  
but not more than 12 millimetres. 

Movements can only take place longitudinally or diagonally to 
plan. With unilateral widening of the base with the wall support, 
movement is only permitted if carried out parallel to the wall. 

 

Mobile scaffold towers can only be manually moved and only on compact, 
smooth surfaces free of obstacles. 

Nobody or no objects must remain on the mobile platform during movement. 
Furthermore, nobody must be within the range of one and a half times the height of the 
mobile scaffold. 

During movement, do not exceed walking speed. 

Avoid all destabilising impacts, therefore pay attention to obstacles on the ground and in 
the air. Always keep at least five metres from high voltage cables. 
The surface on which the tower is moved must be capable of supporting the weight.  

After each movement, braking and stabilising the mobile scaffold is 
compulsory. Also check it is perfectly vertical. 

 

It is forbidden to exceed 30 kg horizontal load 
per person, pushing with work equipment, such as drills, etc. 

 

Ladder Component Assembly 

The ladder component (optional) allows you to work on seriously uneven surfaces, up to 80 cm, such as indoor 
stairs. The component is composed of two legs with adjustable telescopic extension using a through pin.  

The legs are fastened using the 
specific clamps on the vertical 
tubes of the base section and can 
be orientated as necessary. 

Firmly tighten the clamps on the 
uprights of the support bar of the 
base span (see drawing to side). 
To ensure against vertical sliding, 
the clamps must be fastened under 
the horizontal crossbeams. 

Level by sliding the telescopic tubes 
and block them using the relevant 
pins. Assemble the stabilising 
brackets as per the configuration 
used. 

 

 

Note: 
when the ladder component is being used, it is compulsory to anchor the mobile scaffold. 

m
 2

.6
2

 YES 

m 3.43 

NO 
YES 
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Use of Half Bay 

The POK1/2CAM half bay must always be installed under the last section and 
cannot be used to raise the tower beyond the measurements indicated in the 
manual, but must be used to reach reduced intermediate heights of 60 cm, if 
there are vertical obstructions. 

The half bay is composed of no.4 tie rods per half bay POK1/2TIR + no.2 half 
vertical uprights POK1/2SPAL + no.2 horizontal sills POK DAVANZ. 

N.B. Use is recommended of no.1 half bay per tower only. 

 

 
 

Dismantling and storage 
Dismantling must take place in reverse sequence to that indicated in the assembly instructions.  

It is strictly forbidden to launch components from above, both for the safety of those beneath and for the 
intactness of the components. 

All the elements should be kept, avoiding their deterioration, or loss, or improper use for other functions.  
 

 

Before each use (and after each movement) 
always check the mobile work tower was assembled by regularly and completely 
following the instructions provided to guarantee state-of-the-art execution and if this is in 
the vertical position. 
Before each use, you must ensure all the safety measures were taken to prevent 
accidental movement, applying locking brakes and stabilising brackets. 

 

 
Climbing on the scaffolding is forbidden. 
It is forbidden to also lean one's body over the side section and also push the mobile 
scaffolds from above. 
For mobile scaffolds with various work platforms, work can only take place on one 
platform at a time. 
It is forbidden to overload the work platforms by exceeding the capacities 
indicated. Never use ladders or superstructures to heighten the work 
platforms. It is forbidden to assemble, use or move mobile scaffolds in 
strong wind. 

 
 

Use is not 
permitted of 
bridge 
connections 
between mobile 
work towers and 
a building, or 
between two 
different mobile 
scaffolds. 

It is not permitted to rest  
and use lifting devices. 
With the exception of the Frigerio 
pulley specifically for mobile 
scaffolds with a lifting capacity 
not exceeding 50 kg. This operation 

should only take place inside 
the mobile scaffold or the area between the stabilising brackets. 
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P.P.E. planned and fastening on the mobile scaffold 

The personal protective equipment planned for the mobile  
scaffolds are: 

- Fall protection harness with a coupling point, back and/or sternal, 
- Rope with double connector and fitted with energy absorber, 
- Positioning belt with rope and double clip, 
- Certified helmet, safety shoes and gloves. 

 

The personal protective equipment must be coupled to the already completely 
assembled sections of the structure and on pre-established points capable of 
supporting the operator’s weight in the event of accidental fall: 

When climbing up and down the structure or when still in work conditions at a height 
over 2 m off the ground or from the first lower platform with regulatory guardrail, the 
operator is obliged to secure himself by coupling the connector (of the rope 
connected to the harness) to the vertical tube of the vertical upright of any rung, as 
you can see in the side photo. 

While still with hands free using the positioning belt, the relevant rope must at least 
encompass any two consecutive rungs. 

 

 

  

 
 

 

Staff training 

For staff training in assembly, dismantling or transformation of mobile scaffolds, the employer is obliged to 
implement the provisions of Art. 37, clause 1, letter b) of Leg. Decree no. 81/2008, regarding training, the main 
contents of specific training planned in the State-Regions Agreement on the 21 December 2011. 

 

Reference Standards: 
- L.D. 81 (9 April 2008): “Consolidated Safety Act” 
- Uni EN 1004 (2005): “Mobile access and working towers (mobile scaffolds) made of prefabricated elements. 

Materials, components, dimensions, design loads and safety requirements”. 
- M.D. 27 March 1998 (O.J. no. 102 on 05/05/1998): “Recognition of conformity with the standards in force on 

safety methods and systems relating to construction and use of rolling scaffolds”. 
- EN 1298 (February 1996): “Mobile access and working towers. Rules and guidelines for the preparation of an 

instruction manual”. 

S.H.P - Safe position at heights of vertical parts 

Each time you are standing at heights over 2 m from any surface, it is necessary to use the 
specific P.P.E. to EC standard: harness with a rope with energy absorber. It is however 
often necessary to use both hands to couple the upper parts, 
for example the upper support bar; in these cases, it is compulsory to use, alongside 
harnessing, the positioning belt with relevant positioning rope. 

➢ Wear the fall protection harness and the positioning belt with the relevant ropes. 

➢ Climb on the vertical upright to the necessary height, using its rungs and appropriately 
securing yourself when climbing up with the harness rope. 

➢ Once you have reached the desired height, secure the rope of the positioning belt to the 
most convenient rung and, leaning backwards, push with your legs to tension the rope. 
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ITALIAN LEGISLATION 
Legislative Decree No. 81 on 9 April 2008 

Art. 111 - Employer obligations for use of work equipment at a height 

1. The employer, in the event temporary works at a height cannot be carried out in safe conditions and in adequate ergonomic 
conditions starting with a suitable location for the purpose, chooses the equipment most suitable for guaranteeing and 
maintaining safe working conditions, in compliance with the following criteria: 

a) priority given to collective safety measures over individual safety measures. 
b) dimensions of the work equipment suitable for the nature of the work to carry out, the foreseeable stresses and risk-free 

circulation. 
2. The employer chooses the most suitable type of access system to temporary workplaces at a height based on the frequency 

of circulation, the height difference and the duration of use. The access system used must allow evacuation in the event of 
imminent danger. Passage from an access system to platforms, scaffolding, walkways and vice versa must not involve 
further risks of falling. 

3. The employer allows use of a runged ladder in the workplace at a height only if use of other work equipment considered 
safer is not justified due to the limited level of risk and the short duration of use, or the existing features of the sites which 
cannot be modified. 

4. The employer allows use of access and positioning systems using ropes used to directly support the worker, only in 

circumstances in which, following risk assessment, the work results as being carried out in safe conditions and use of other 
work equipment considered safety is not justified due to the short duration of use and the existing features of the sites which 
cannot be modified. The same employer foresees used of a seat fitted with specific accessories based on the outcome of 
the risk assessment and, in particular, the duration of the works and the constraints of an ergonomic character. 

5. The employer, in relation to the type of work equipment used based on the previous clauses, identifies the measures to 
minimise risks for workers, inherent in the equipment in question, including, where necessary, installation of protective 

equipment against falling. The aforementioned equipment may present such a configuration and resistance to avoid or stop 
falling from workplaces at heights and prevent, as much as possible, any injuries to workers. The collective protective 
equipment against falling can only be interrupted in points where runged ladders or rungs are present. 

6. The employer, if work of a particular nature is executed requiring temporary elimination of some collective protective 
equipment against falling, takes equivalent and effective safety measures. The work is carried out on implementing these 
measures. Once this particular work is definitively or temporarily completed, the collective protective equipment against 
falling must be restored. 

7. The employer carries out temporary works at a height only if weather conditions do not put workers’ health and safety at risk. 
8. The employer forbids consumption and administering of alcoholic and liquor beverages to workers responsible for working at 

a height. 

Art. 112 - Appropriateness of temporary works 
2. Before re-using any type of scaffolding, you must check it to eliminate any parts deemed unsuitable pursuant to Annex XIX. 

Art. 123 - Assembly and dismantling of temporary works 
1. Assembly and dismantling of temporary works must be carried out under the direct supervision of the works supervisor. 

Art. 124 - Storage of scaffolding materials 
1. On the service bridges and scaffolding, it is generally forbidden to store any objects, except temporary storage of materials 

and equipment necessary for the works. 
2. The weight of the materials and the people must always be less than that permitted by the structural strength of the 

scaffolding; the space occupied by the materials must allow movements and manoeuvres necessary for work progression. 

Art. 126 - Guardrails 
1. The scaffolding and service bridges, walkways and ramps placed at a height over 2 metres must be fitted on all sides towards 

the open space with a robust guardrail and in good condition. 

Art. 128 - Under bridges 

1. Scaffolding and service bridges must have safety under bridges, built like the bridge, at a distance of no more than 2.50 m. 
2. Construction of the under bridge can be omitted for suspended bridges, for cantilever bridges and when maintenance and 

repair works are carried out not lasting more than five days. 
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Art. 138 - Particular standards 

3. It is forbidden to throw scaffolding parts from heights. 

Art. 140 - Tower bridge castors. 
1) Bridges on castors must have an ample base to resist, with a wide safety margin, loads and oscillations they can be 

subjected to during movements or gusts of wind and in such a way they cannot overturn.(Strictly comply with the 

assembly instructions.) 

2) The sliding surface of the castors must be level; the load of the bridge on the ground must be adequately divided with 
boards or other equivalent means. 

3) The castors of the bridge in place must be firmly fastened with wedges on both sides or equivalent systems. 
4) Bridges on castors must be anchored to the building at least every two platforms; exception is made for tower bridge 

castors in compliance with Annex XXIII (compliance with European legislation). 

5) The verticality of the bridges on castors must be controlled with a level or pendulum line. 
6) The bridges, excluding those used in works for contact electrical lines, must not be moved when workers or loads are on 

them. 

 
 

 

DECLARATION OF CONFORMITY 

It is hereby certified that the scaffold  
on a POKER base was constructed in 
compliance with Legislative Decree 81  
on 9 April 2008. 

 
It is also declared that the same scaffold, 
in the POKER HD configurations complies 
with the European standard UNI-EN 
1004. 

 
In this regard, it is declared that the 
POKER-HD scaffold has passed the tests 
outlined in Annex XXIII of LD 81-08. 
The tests were carried out by the Material 
Testing Laboratory in Milan Polytechnic, 
as per the test certificate 
no. 2002/742 issued in Milan  
on 20/03/2002. 

FRIGERIO CARPENTERIE S.p.A. 

 
 
 

 

User's responsibility: 

The manufacturer cannot be held responsible for any damage to people or property caused by improper use of the mobile 
scaffold or by total or partial non-compliance with the standards outlined in this manual, or lack of periodic controls or 

maintenance against possible damage caused by use or atmospheric agents. 
You are advised, in this respect, to carry out careful controls of the parts of the mobile 
scaffold before each use and comply with the legal provisions on occupational safety. 

All rights reserved. It is forbidden to partially or fully reproduce the content of this manual. 
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PERIODIC TESTING To compile once a year with a ballpoint pen, both in the event of test OK or test NOT 

OK, if necessary protecting from dirt by applying a strip of transparent adhesive tape.  

 

Test  
date 

Part  
examined 

Test  
OK 

Test  
NOT OK 

Description of fault 
Name of test 

person 
Signature 

Repair  
date Repair type Name of repair person Signature 

 

27/09/2018 POK SPALLA 
  

Side crack Mauro Rossi 

 

 

28/09/2018 Replacement of SPALLA Matteo Milesi 
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